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I g a z l e lk f l s é ^ .  deni a veszély ellen, mint titokban a ha Nem szoktathatjuk eléggé korán a
. zugság fegyverét forgatni. gyermeket igazsághű előadásra elbeszélés-

' ge ‘̂ Mindamellett óvakodnunk kell az el- ben vagy ismétlésben. A túlzás vág kiczif-
Szilárd jellemű ember sohasem hazug, hirtelenkedett Ítélettől. Nagyon könnyen meg- rázás soha se engedhető meg, épp (oly 

mert á^fíazugság gyöngeség és abban ön- esik, hogy hirtelenkedésünkben túl lépjük a kevéssé, mint a könnyelmű kifejezések 
magának lealacsonyitását látja. Reá nézve határt és önkénytelenül, tudtunkon kívül és felületes ítélet. Komolyan és gondosan 
mentegetőzések nem léteznek. Vagy talán hazudunk és az ily eljárás gyakran helyre- kell őt a túlzás veszélyességére figyelmez- 
nem igaz, hogy a hazugság nagyobrbészint hozhatlan. A könnyelmű hazugság néha ép te tn i; azt azonban nem szabad észrevennie 
kényelemből, önzésből vagy gyávaságból oly veszedelmes, mint a gonosz. Minek se hogy bizalmatlanok vagyunk iránta. Fiatal 
ered ? A tettetés, képmutatás, hízelgés, ha- kellene lennie e földön, a miért az ember kedély könnyen megbetegszik, ha bizalmat* 
misság nem egyébb hazugságnál és nagyon oly szigorúan ítélné el önmagát, mint az lanok vagyunk iránta, vagy pedig eltompul 
veszélyes elvhű ember az, ki azt hiszi, igazság megsértéséért, m ert: ^Igazságnál és közönyössé lesz A kinek mindig ezt kell 
szabad hazudnia, ha azzal másnak használ ember nem adhat nagyobbat embernek, hallania! »Hazudsz U vagy »Nem igaz!« 
vagy senkinek se árt. De hát hol a határ E nélkül semmiféle viszony se tartós, nem az végre is hazugságra kényszerül, »ügy 
az igazlelküség és hazugság közt? Hol vég képzelhető odaadás, megelégedés boldogság, se hisznek szavaimnak, tehát mindegy, valót 
ződik amaz, hol kezdődik e z ?  A nemes sziveket egybekapcsoló biza m ondóké vagy hazudok!«

, , lomnak alapja az i g a z l e l k ü s é g .  Mi A ki hazugságot feltételez, ne csudái­
ig nem mond egyebet, mint a mit h ejyt ez aJ ingadozni kezd, a béke távo kozzék, ha megcsalják. Ép oly fonák dolog,

gondol, nem más, mint a minek látszik. zjk a 8zivből. ha a gyermeket fenyegetéssel vagy igére-
Js Jól^kony benyomást fog esz- ^  tetszeni váavás gyakran veszélyes lekkel akarjuk vallomásra kényszeríteni, 

közölni. Örvendeni fog a legnemesebbek kjsér(ég a |ia/1|gS.iw a Vannak emberek — Hadd mondjon valót a való miatt, bármi
bizalmának, mert az emberi szivek csakis K,3er,es .a , g ag a' , „ ,7 “ ,; . |eBVen is következménve mert a hazudásaz igazialku elölt nyílnak meg .Az igazság í” 6« Ped'£ p a k ra n  a leguuveltebbek szel- Jgyen> i kovelkezménye, mert a hazudás,
csakis gazembert s é r t ' .  A ki szereli az 'emdusabbak — kiket fantáziájuk élénksége nem való embernek, 
saját gyöngéi és hibá,' ellen is követeli’. Ha lu ' f . s.r\ az igaf 3.ág ““ * * “ • * "  ..ra,g3d' 8
pedig valamely szemrehányás igaztalanul " él1kuJ ' .ho« J “ l K o s tv r tl  F ere ilC Z
érinti, azt szilárdul utasítja vissza* mert az danak ,ba'gak’ b°8L “ T * ™  , , - J  , ‘ /  7  . .
igaztalanság nem inger.! jogtalanságra. -  « * * « 5  J J J *  f08Z0,gab‘r0 bucsuzo-trata.

A hallgatást számtalan esetben az ildom kölcsöt Jól tudja mindenki, hogy mire ké- Belügyminiszter Urunk Ő Kegyelmes- 
követeli, de elhallgatni valamit, midőn a pesek az úgynevezett dajka-m esék; hát az sége U4802/95. számú rendeletével engem 
szent igazságot megtámadják, vagy pedig, nem hazugság-e, ha azt mondjuk a gyér- Vil ik rangosztályu m. kir. állami anyakönyvi 
midőn ítéletünkre hivatkoznak: ez nem meknek : »Elvitte a macska« ? Követelhe felügyelővé Szabadkára kinevezni méltóz- 
helyes még akkor se, ha ezzel magunknak t ünké gazlelküséget a gyermektől, ha min falván, e soraimmal búcsúzni kívánok jegyző 
vagy másnak ártanánk. Inkább nyíltan küz- magunk nem vigyázunk szavainkra? úrtól és elöljáró társaitól.

Í l  ff I n u  i r f i  Még érzik a fák, bokrok virágok, addig tart, a meddig az élet, mert csontváz állal
1V1 11 r  A K fl ZIÉ L 9. P f i l 8 . l l  Kicsinyek és nagyok, van rajzo'va. Egy faj sem bir több és tökéletesebb

jjwl ■ k H ift •  m • ■ # » ■ ■ 1 1  Hl Hogy újra érzek, újra élek példányával a classiku* szépségnek, mint az ang'o
—-------- t —........  .........—1-* , ; Hogy — szerelmes vagyok. sa lo n e  faj. Találjuk Itáliában is azon völgyekben,

melyek Kómát, Velenczét és Palermót övezik.

S h r a r a lm a a  ír n ír r n k  Rafael volt bizonyára a legjelesebb tolmácsa
S z e r e l m e s  v a g y o k .  N é g y f é le  n ő i s z é p s é g .  8 0,888iku" 88ép8égnek-

Irln: I l r a b o v s z k y  L a jo f .  IrU . Manto*i.«» Pál. H- A 86nSUalÍ8 8Zép8ég

Most újra érzek, újra élek, Olaszból fordította : M o o s k ó n y i  J ó z n e í .  Lehelne nevezni érzékinek ingerlőnek Jelle-
Hogy szerelmes vagyok gük : az alsó és felső vonalak elsőbbsége, az
Szivemben mint rózaabimbók ■ d a s s ik u s  SZéUSeü ajkak duzadtsága. A sensualet Afrika éa Ázsia
Fakadnak a dalok. lesieti népei becsülik, náluuk az afrodisiaca (sí-

Diadala az arányosságnak, összhangja a ka» ^ 9) «obrászat iparcikkül szolgálja, Corregio 
Köröttem édes illatárban vonalaknak és hajlásoknak. Azért nevezem cias- és Rubens gyakran igen jól ábrázolták, de mód-
Uszik az alkonyat, Hikusnak, meri, hasonmása a réginek a gö- éa kellő azinezésiel. Szép típusokat lehet
A t»rka rét minden virága r&g 8£épnek is# Egyik gem fogla íel a népségnek belö,e találnunk Hollandiában.
Csak csókot osztogat. alakját úgy, mint a görög nép. a mit az ő fes

tőinek és szobrászainak remekművei lényesen III. A QraCÍ0ZU8 SZÓpség.
A hold sugár palástja tiszta igazolnak, minthogy a történelem egyetlen inás
Mint egy ezüst lepel, korszakában sem tüutek fel szebb alakok, szebb A vonások finomak, több arccukban a mimika,
A néma ház apró tücsökje modorban. mint r csontváz. Mig a classikus szépség valódi
Szerelmet énekel. A classikus szépséget lehetne elnevezni ezob- eszményképe a szépség összes alakjainak s kielégíti

rá«zi szépségnek is, mert a szobor az emberi a legmagasabb emberi képzeletet, emes csodálatra 
Szivem nyugalmát nem zavarja szépség alapelemeit sokkal jobban ábrázola, mint kell egy bizonyos nemességével, kicsinységével,
Se fájdalom, se vész, a festmény. Egy szép női szobor és egy szép női mely kielégíti hiúságunkat s fölébresiti bennünk
A szív a szivén, ajk az ajkon kép között ugyanazon különbség van, mint forma a gyöngeséget. Az arányosság meg lehet aértve,
Egy édes csókba vész. és alak között. Ez nem más, mint egy felü'et, de a mozgások kiváló eleganciája egyensúlyba

mely bárom méretét adja a testnek. A clasnikus hozzák a classikus szépséggel. Az absolut azép- 
Meleg a lég leheletemtöl szépség helyt áll minden távlati szabálynak. A ségben van', az alapja minden tökéletes dolog-
Vágyamtól mámoros classikus szépségű nő szép elölről, szép hátulról, nak. A graciozus szépségben feltűnni látszik ne-
A mindennél* én velem együtt szemben vagy oldalt, szép mindenként. kunk hódolat, tetszésvágy, a kaczérság számtalan
Te rólad álmadoz A profil a ,ökélele8 »épségnek próbaköve, módja. A kecsesség gyakran gyümölcse egy fino-

évfolyam- Csáktornya, 1895. augusztus 25-én. 34. sZám.f^



Nagy küzdelmek árán és caakis az hatom tehát élelem legszebb részét képező És most Isten Önökkel Uraim! fogad« 
Ulolsó pillanatban határoztam el a pályá- vándortanitói szerepemre, melyre főszolgabi- ják kérem szívesen forró köszönetéinél tá 
zati kérvény benyújtását és a mennyiben rói minőségemben szivvel-lélekkel csak azért m ogatásukért,'haladjanak jövőben is az ál* 
kizárólag csak Budapestre folyamodtam, még vállalhoztam, hogy a törvények és rende- talam fektetett vágányok közt addig is míg 
nehezebben állapodtam meg abban, hogy letek betartásával járásom jólétét mostoha az ég kiderül és a különféle áramlatokkal 
kineveztetésemet elfogadom e bizalmi uj viszonyaink ködös légkörének tisititása és küzdő közigazgatás horog vetési kísérletei 
állásban és berobogok a kezdetlegesség sö* magasztos czéljaink megközelítése révén kedvező talajban a megváltást méhében 
tétjébe is, hogy olt ernyedellen felügyelettel azon színvonalra emelhessem, mely az ál rejtő államosítás utján czélhoz fognak jutni, 
világítva Kegyelmes Urunk bizalmában nyíl* lami élet minden irányú ösztörekvésének Ne dobják el kérem azon csekély örök- 
vánuló nagy előlegre utólagosan jogczimet leginkább megfelel. séget, melyet rendkívüli elfoglaltságom da-
szerezni szerencsés lehessek Igaz, hogy e tevékenység közben néha czára is a lehetőséghez képest letétemé-

A főszolgabírói állásban öszpontosuló az idült bajokat műtőkéssel is bolygatnom nyeztem azon kőnyomatu füzetben, melyet 
bírói hatalommal is felruházott intéző ha- kellett, a mi különösen a tanulatlan elem az irodavizsgálatokból kifolyólag 1894. évi 
tá9kör oly nemes, a járás lakosságának nél fájdalmas visszatetszést is szülhetett, márczius hó 22-én 617. sz. alatt kiadtam 
bölcsőtől a sírig terjedő gondozása közben adja azonban kérem alkalmilag az illetők- és érdemesítsék figyelemre jelszavamat, mely 
elvetett mag fejlődése feletti öröm oly pá- nek tudtul jegyző ur, hogy a helyi viszo- abban öszpontosul, hogy a köztisztviselő 
rallan, hogy még áldozatok árán is ambi- nyok tekintetbe vételével minden tollvoná- tevékenységének valódi jutalmát a becsüle 
tióval kell ahhoz ragaszkodni annak, kit som csak az ő javukra irányult és ha mint tes munkájával elért eredmények feletti 
szerencséje az általános tapasztalat szerint ember — bár szándékosán sohasem örömben leli fel.
első sorban a rokon- vagy ellenszenvvel hibázhattam én is, ez nem annyira szemé- Perlak, 1895. évi augusztus hó 15.
mérlegelt életviszonyok között — ez e'ő- lyes, hanem inkább természetes baj marad
kelő állásra helyezett, s igy én is csak igen mindig mig véges lények letéteményesei a Kostyál Ferencz
nyomós erkölcsi súlynak engedtem akkor, j hatalomnak. főszolgabíró,
midőn attól megváltam E bucsuzásomnál nem hagyhatom em-

Húsz év óta lakom Muraközben, 15 liiés nélkül azon fejlődést, mely sok részben j --------------- ‘ 11

éven át voltam a perlaki járás közigazga- C9ak járásom különlegességeként a közigaz-1 ~
tási tisztviselője s esetleg épen a folyó hó gatás egyes ágazatainál elért tökéletesbü i K ü l ö n f é l é k .
bán van 1 0  éves évfordulója azon napnak, lésben nyilvánul; a körjegyzői irodai ügy -------------
a melyen mint főszolgabíró kezdtem m ű- vitel tisztaságát, a közegészségi szolgálatnak! a >il/w a a* •« ...

v ° ‘r  iter n T miiT  *<«£ “r  *lódások lánczo’ata nem használt ugyan ide- rektségét nem is említve, elég a lobbi ko- lfw n /  . . , . y
&lis törekvéseimnek de megedzett a k itár-'rö lt utalnom a , országban talán páratlanjlem |omban u ' ófakor Unnepél/es széni 
tásra és noha ez időszak nem megvetendő azon eredményre, hogy a folyó év. ösoro- m J  volt Horváth L pr0vincziáiis cél lel,, 
hozomány erejéig szegényebbé tett, mégisIzásra felhívott mind három koroszlálybeli r/ u QQ ^  i. P * n* L* '
tapasztalatokban és különösen 2 gyerme- 700 hadköleles h ián y tan u l állítva vagy ™  L, ‘ h “ V , t  5 T -  u
kemben oly ellenértéket adott, mely minden értekezlet! ulon törülve lett. f*. 8 * t • , u . l  ‘,8Z‘T  8
keseiüséget elfelejtet és örökre lekötelezett E kiváló állapotok koszorúja képezi a im ^ ' ' , eo . en' . . * ,z.r
szülőföldjük iránt- A válás tehát ily hosszú jegyzői kar tevékenységének legszebb mél ti . . . . , órakor vol , istem-
együltmüködés után — a családi és baráli tatását és indokolná még a felsőbb kilün- B i  . ,zln én. " 8gy k6z° nflég ‘
összeköttetésekben rejlő megbecsü hetlen ér tetést is. T .T  V  8ch" * r1c z J »k“b ” £■  erae'k8
ték beszámítása nélkül is — részemről csak Szerénységgel mondhatom, hogy én is ^  em'. " , 8 m ' , 8Zan° k meghall- 
fájdalmas lehet, annál inkább, mer lépten- részes vagyok ugyan ez eredmény lélesü g /!'S j. , . ,V,ár.0? közéP0,«t®1 az tlnne*
nyomon azt tapasztaltam, hogy nagyobb lésében, de talán csak an n y ian , a meny- 8,kBl.mabó' ío1 vo’ ak lobog6zva- “
szabásu és nehezebben valósítható inlenti- nyiben én kerültem a járás élére; szerzői a  Pa,kf  ,rják.' ,x°xg y i.0t!t ’r n“eg“ " " ePe,ték 
óimat is az önzetlen tiszttársi szeretet me- jogaimat azonban megfelelő kiadók nélkül , FelH^ e "z0le,é,,én«k évfordulóját, azon- 
lege fejlesztette életképesekké. alig értékesíthettem volna, s igy együtlmü f an á taI f no8 . n“e(tb° trá,' ko*(a' á8‘ ke' tetl'

Tevékenységeim egyetemének oroszlán ködésünk közös sajkája az egyenetlenség u?g y ,,? ( ' otter,laltet horvátul énekelték. — 
része kizárólag csak a kormányzatom alá örvényében való körforgás helyet, egyenle- Hl8S?U.?;. ,ogy ? Pe ra k ' hazafias közönség 
helyezett közhivatalok megbizhalóságának, lesen haladván előre az engem is boldo-' IUm x 1* módot arra, hogy ez
a tisztikar erkölcsi tekintélyének emelésére gitó fénysugár csak egy részecskéje lehet!,öbbé ne '»»étlődjék az alsó-vidék főhelyén
és « lakosság jól felfogott érdekelnek elő- azon egésznek melyben a jegyzői kar te-i ben.  ̂ U I h “a t W w í ^ '"1 “  nálunk Š
mozdítására irányult; önérze tel^ hivatkoz- vékenységének nemes ércze tündököl. modem Magyarország megalapítójának, Szent Ist­

ván királynak névünnepét, az országnak immár
--------L — .-^= = ^= y *" — -’-Zi ~  nemzeti ünnepnapját. A középületek tetőiről

| lengedező nemzeti zászlók hirdették, hogy Csák-
man elkészített műnek és arra szolgál, hogy he- disszonancianakt azonban nem szabad rikítónak tornya is megemlékezett az országnak első dicső
lyes bitié a természet számtalan hibáit. lennie, mert máskülönben nem a pikantéria áll királváról. 11 órakor szentmisét mondtak ebből

Európa összes női között kecsességben két- elő, de a rútság. Egy arczot főleg az orr lehet az alkalomból kifolyólag, a mikor Matyi Márk
RÓgkivüi elsők a (rancziák. pikánsssá. Ha az orr heavo kissé fölfelé irányul, hittanár remek hazafias szónoklatban fejtegette a

A remek szépség, az érzelmi szépség és a pikánsé teszi az arczot. Éppen úgy hat a szem °®P je'enlöségét s utalt a nagy király érdemeire,
kesces szépség három alapformája a női szép- és haj közötti ellentét. Szőke haj és fekete szemek, valamint rámutatott arra az ösvényre, melyen
ségnek. Pekete haj és kék sz mek. Gödröcskék az arczon haladnunk kellene, hogy Szent István alkotását

Valamennyit megjelölni egy ember éleifel- vaRy az á,,on* A régiek a t mondották, hogy meg ne rendítsük. — A kántori teendőket ez al-
adatára elég lenne. Michel AngHo telíogot bizonyos a terelem  körmével lellek kivájva. Nem halommal Rupp kir. jbirósági aljegyző látta el, ki 
formákat, melyeket Rafael nem érlelt és melyek- érzéketlenek ezen kisebb szépségek iránt a vadak i szabatos játékával s kellemes énekével nagymér- 
től csaknem elszörnyülködöit. Urbinate érezte a 8em' P1, a l°éngói négerek. | tékben járult az áhitat és ünnepély emeléséhöz.
legfinomabb módozatait a kecsességnek. De Buo- e bv mei|ék V6||0zata a női s/éosé^npk h 1 «  t& lsigi születésnapjának 6 5 - ik  év- 
narotti volt aJegnagyobb tolmácsa és báraulója rejtett vagy titkolt szépség. Itt a nö̂  szépség fordu,óÍán • 18 délutáni fél 5 Óra

s er szépségeinek. sohasem látszik, csak hosszabb megfigyelés uián lf0r a Csáktornyái izr. tem plom ban ünne
IU A . . . .  . . fel fedeződik. Plinius mondja, hogy a rómaiak ' pélyes hálaadó istentisztelet tartatott, nagy
IV. A l erzelflOS e s  pikáns sz ép ség . kedvelték a,on öllö»4keket, melyek e tagok körvo- és diezee közönség jelenlétében. Az] egy- 

_  , nalait és a bőr felszínét látni engedték. Varone i u ..
Ezek a női szépségnek másodrendű formái, és Puhlico 8 iro már élczebek az üvegtóga felett. az®rü^ g ében megható uunepélyt az egy- ^

Több benne, az érvelgös szépben a gondolat mint ház remekhangu, uj kántora gyönyörű
• esenvedély, iiomgTÖnges«« Utazik a betegeeeégíg. * pszálmuszszal nyitotta meg, mire a gyér
Idege, ráDg»i<0 li»i láthaiuok, de nagyon bűvölök el. Nem mind e szépség van meg a nőben, de mek-kar a Hymnuszszal adta meg az Áment.
Ilyent bajdeo szépségszambe nem rettek, mert némelykor belel esedik a csoda, hogy egy nfi bírja Abitatos csendben lénett ,«hhi a
eem a rómaiaknál, eem » görögöknél idege, szép- a claasiku. ..épséget, az érzelmit, a kecsest, .öt „ x  ' zl* a ? z , z b
aégek nem voltak. még a pikánsát is. A kaczérság művészété váltó- a kre 8 el6‘ á 'ának "á rn y a m  a ma

Az igézet, mely sz érzelgő szépséget körül 2 0 ,0 8  képekben tünteti elő a női szépség összes f?**8*^# urához emelt, lelkünket mélységes 
veszi, két fő elemből származik: a csodálatból formáit. Vannak rendkívüli szép nők, kik miniba magábaszállásra « buzgó figyelemre han* i 
és részvétből. napjában tiz arczoza! is bírnának, melyek azért golta. Az egyházi beszéd, mely erre kö-

♦ mind az aestetika kerékvágásában mozognak. De vetkezett valóban méltó volt » 7  ünnenélvcs
A p i k á n s  szépséget nehéz meghatározni, • szépségek ritkák, mint a bölcs emberek. Es a naD|10z *]) á v ; d d„| « tf  kfrá

de mindnyájunknak van zavaros fogalmunk róla. történet azokat megjegyzi mint csodákat. A nő a , P °* ü á rV 47 . Z8,dók “ *87 k,rá 
Az arozvonások tökéletes arányossága szükség- szépségnek legiöbbnyire csak egy alakját birja Yftval hasonlította össze a magyarok nagy 
leien, de kell is egy kevés aránytalanság, mely és mi azzal megelégszünk, a hiányokat képvise- k’rályát. a mi Urunkat Bölcgeség, igazság, 
azt etikai törvényeket fitymál, a mely éppen leiünkkel töltve ki. _ _  jóság, szeretet, vallásosság, hithüség nép *
*órl meglép ée ingerel. Az aránytalanság és j boldogító, és alkolmónytieztelet miként »«-

r-ó

I



I Q* *
j&ljai volt D áfidnak . épen úgy tündöklő for^ó intézet ügye legörvendetesebb megöl- elemi iskola negyedik osztályát elvégezte, vagy a kl^ é 
erényei a mi dicső királyunknak is. De dásl nyert, a mennyiben — a mint ezt lapunk ^ “bott tantárgyakban elegendő Jártassága van éi 
nőt népei szeretetében s azok boldogitására jövő számiban közölni fogjuk -  a polgári ebbelÍ '»"»erfleil iötvéieli vizsgálat utján igazolja, 
irányuló gondjaiban határtalanabb a jósága leányiskola két első Osztályának már ez I* k o l s T m s .v r ó t lv l m é ! - '
Dávidéinál is , minek legmeggyőzőbb bt- ősz folyamában leendő megnyitása, a vá böl annyit tudni, liogy a torvény által elrendelt 
zonyaágat a vauasielelcezetek egyenlő rosi képviselő-testület által egyhangúin g el- magyar nyelvi oktatásban fennakadás nélkül résit 
ejtése, a valiás szabad gyakorlása s igy az határoztatok. Azon számos szülő nevében vehessen. A javító- és pótvixsgálatokat, valamint 
emberi legszentebb érdekek : az egyen'őség kik ezen intézet megnyitását epedve várták * M ,*Pi*ko.l‘ M1l ‘ ' ‘‘P«1, klv* " \  
szabadság és testvéri szeretet alkotmány, de azon nagvfontosságu hivatás miatt is „kérelmező folyamodványok legkésőbb
szerű törvénybe iktatása által -  épen c i k  I melyet e Z ' ^ l ^ a t á L é l ^ v á Z m k  ' A
az imént adá. Az egyházpolitikát reformok bán művelődési és hazafias szempontból jelvételi-e a tanulók szüleik vagy ezek helyet* 
kai szivét adá a népnek, minden jóságával, egyaránt betölteni fog legnagyobb örö- ,eaei kíséretében tartoznak megjelenni és iskolai 
minden érzelmével, csodás nagyságával.1 műnknek adunk kifejezést az egész ügy- ra®«?l'A“i bizonyiiványukal valamint keresztle-
Király, kinek fzive maga — » n é p :  gon- „ek kedvező fordulata felett velőket -ille tő leg  azlietési bizonyiiványukal -j J • . - (J „ J . ,, S* " j I Keuvezo toruuiaia jeieu. az ,gazí?atónak bemutatni Minden tanuló a beira-
dolatnak is isteni. 8 pedig ez nálunk boldog . táskor 1 írt behatási és 4 írt tandijat tartozik
hazánkban-------v a l ó  Minden élő nevét, árjegyző ráasztas. Az Ehrenreich Nán- filctnif ezenkivUl az 1891. évi XLlll. t. c*. 10.
íengi, minden dicsőség róla szól Áldjuk ő t1 ^or elhalálozása folytán üresedésbe jött kör* § értelmében még i6 krt az országos tanítói 
S büszkék vagyunk rá, hogy övéi vagyunk legyzői állást folyó hó 17 én töltötték be “>'“*díj és gyámelap javára „bozzájárula.-ozimén,
“  AwaZéP be8zé.<let emelkedett, Jövid zár-i Kolbenschlag Béla Csáktornya-járási szol „ok^alkalmávül. Czákfornyln", *895? aug. üMo. 
ima követte, mely után a hazafias lelkű ffahiró elnöklete alatt Mura-Szerdahelven Az igazgatóság, 
szónok a szószékből lejött s a pillanat alatt f  ‘ , Mma-bzerdabe yen
fölnyilt és kitárult szentély elé lépve, szer- Az állá9ért ny ° lczan pályáztak, kik közül 4  Csáktornyái köz«, népiskolában a jövő 
tartásszertt, buzgó imát mondott királyunk helyen Novák László, második helyen j 1895 -  96-iki tauév szept. hó 4-en ünne- 
ért, szintén magyar nyelven, me yn k vé Besnyák Lajos, harmadik helyen Barakkó pélyes istenitisztelet megtartásával veendi 
geztével ismét egy remek zsoltár hangzott kandidáltatok A szavazás megejtetvén, Bes- kezdetét Ezt megelőzőleg a beiratások siept. 
föl a kántor ajkairól E  mélyen megható nyák Lajos 51 szavazatot nyert, « igy ő hó 1 én, 2-án és 3 án reggel 8 órától dőli

— <• « ■  - t e — .
hallanék: lágyan szelíden, egyszerre csak Novák el énében, kl 13 «avazatot k»pOU. A beiratáauál minden vidéki azülő, vagy 
megcsendül újból a gyermekek ajkain a ^  villamos vasat, melyet Budapest -  f?yám fartozik gyermeke keresztlevelét, vagy 
mi legszentebb im ánk: .Isten áldd meg a Csáktornya között tervez létrehozni egy "kelésének  anyakönyvi kivonatát bemu- 
magyart I- 8 úgy szá lt ez minden szava, r i i z v é n y l M t ,egy lépéssel közelebb ért ,alni- ezt a ‘ "ztl,ök *• gyermekeik érdé- 
epedve! ol^^buzgón, liogy^asaukén^ a kar- a megvalósításhoz. Ugyanis egy kü földi kéb' n kérÍUk' A tol vételi- é s p ó t Vizsgák 
zat díszes hölgyközünsége is beleszőtte hang- pénzintézet e napokban elfogadta a költ- SZel> ' . “ utan 2 órakor fognak
ját s ut&nnna többen, sokan a férünk közül ségek fiiiancierozását megtartatni. Jeney Gusztáv igazgató.
is. Nem volt szív, mely érzelmekkel meg r  , , . , u . A pitiakt önkéutes tUzoltó-egyesttlet ■
ne telt a szem, mely eidőleg, könnyezve, Tm M vilautis Cserencsóczra e hó 18 án ® '  2Q_4 larl0[t ?ü m 4 m t
ég felé ne fordult volna. Hisz — Ltennel Mészáros Ferencz turoiscsai, Dnbronakra e ’ . . T
beszéltünk mindnyájan — — hazánkért, hő 20-án Thurzsa János d >bronaki segéd- ,Z° ^  * \ - - i j ** **l - ** ° f
királyunkért. A Hymnusz végeztével még tanító, a Csáktornyái áll taoitóképezdének loParanceuo 1 u dötle 
egy remek szépségű művészi énekdarabot yob növeudékei kántortanítóvá választalak — kiállítás vásár.
adott elő a kántor, mely az ájtatos közön- m Az Országos Magyar Gazdasági-Egyesület
.égre oly benyomást tett, hogy -  bár az ■ *_ gsMretítakHolicsról a következő '°'Yd «vi szeptember hó 2 0 -3 0 - ig  terjedő 
ének hangjai már rég elröpultek -  |o SQrok köz|égére . Bal0(<h Mór vo|t beiybeli időközben Budapesten köztelki helyiségében 
darab ideig helyéhez kötve maradt s alig fökán|or e napokbitn fog|a|la e| uj állomá- országos sörárpa kiállítást és ezzel kapcso- 
birt e szép és emelkedett hazafias (lnne- M  Csáklor án A körünkből távozó meg- la‘ban árpavásárt tart. A kiállitásra 50 kg. 
pély helyétől megválni. érdemelte, hogy öt uj működési helyén is 4rPa kuld ',,dö be a mely árpa egyszersmind

Zitohr JCilmiinkir. közjegyzőt, aki — üdvözöljük és neki szerencsét kívánjunk, yásári czélra ás az idei külföldi kiállításokra 
mint lapunk múlt számában jeleztük — üdvözöljük Balogh Mórt, de gratulálunk ts szolgai. Az 50 kgr. minta 3 írt 50 krért 
lemondott az iskolaszéki elnökségről és más Csáktornya izr. h tközségének is, hogy si- vallalik meg^ a ^ lermelőlöl. A legjobbnak 
tisztségekről e hó 22 én Molnár Józs f került neki B M.-ban ilyen jeles művészt l®111'1 sorarpák közöl állami arany, ezüst
városhiró vezetése mellett egy kül öllség önzetlen jellemű férfit, jó embert és derék és bronzérmek osztatnak ki. A kiállításra
kereste tel, a mely a város közönsége ne- hazalil szerződtetni Nem akarunk e helyen mmlákat szeptenaber hó I-'g lehet bekül- 
vében arra kérte őt, hogy maradna meg B M. jellemzésénél dicshymnusok zengé- deni Ezentúl érkező minták kiállításra nem 
az iskolaszék élén s venne részt a köz- sébe belebocsátkozni, hiszen uj környezeté bocsánatnak. Tekintette arra hogy a sör- 
ügyekben. Ziegler Kálmán elérzékcoyülve nek lesz alkalma öt minél előbb megismer- árpa termés sz idén "álunk 
válaszolt s megígérte, hogy a mennyiben ni. Itt csak annyit akarunk megjegyezni. « f / a ku"r° ' t  f rp*
viszonyai engedik, részt v,sz a város ügyei- hogy B M. a modern, művészileg képzett Ped'g rosszabbul sikerült, az Országos
ben, azonban az iskolaszék elnökségét ez kántorok mintaképéül szolgálhatna. Elöadá g ̂  aa A ka t h o g v a z  Mta ^közTw s
idő szerint nem toffidhatia el sának varázsával a templomi kar élén Is tel* a gazdakal, hogy az időn a közepes

fogúm at, lenhez felemelte a lelkeket; az általa ala minőségű sorárpái is érdemes kiállításra
A  polgárt Uáttfiskola ügyiDr. R u zsck a  városj (érfl da|egylet é |én elnyerte a kü 'deni mert a kedvezőtlen termés eredmény

Kálmán kir. tanácsos, tanfelügyelő e hó # l4raa(Wmi érintkezésben pedig lolytán ennek is jó ára lesz, sőt külföldi
22-én Csáktojnyára érkezett s még az nap valamen„ ink bará(SágAt meghódilolta. -  kereslet tárgyát fogja képezni A kiállítás- 
délelőtt 10 órakor réazt vett a vá.osi képyi- üdyöz tehá( kedves barátunk 1 Te el- nak Ptdl8 íőczélja az, hogy a magyar
selő-teslület elöérlekezleién, melyben a Csák- |ávo’z(á| da bará|ságunk kisér a messze sörárpára a figyelmet a külföldön is felhív« 
tornyán megnyitandó polgári leányiskola ,ávo|'ba ’jg Ig,ei) v d ed , Viszontlátásra I an" ak minél előnyösebb értékesítését elő- 
összes viszonyairól kellő felvilágosítást nyu)- t mozditaa. A mintakülderaényekhez csatolandó
tolt 8 az erre vonatkozó miniszteri rendelet n T f ^ t á ^ Z  uv'b^je'entés. iv s a kiállítás tervezete meg­
alapján a várossal a tárgyalást megindította. a » orona sz ‘ ■“* 1 ’ . j szerezhető az Országos Magyar Gazdasági-
A M ajdnem délig taffott értekezleten a Egyesület tdkári h.va,alá,ól. (Budapest, Köz-
képviselő-testület számos t»g|» vett irészt, me| alkaIomma, pzinre kerül a ,e 'ek)-
• kir. taoielUgye'ő urnák, kl "*m c**k **e .Cserebogár- énekes népszínmű Kezdete _  --------------------
mélyesen jö tt a tárgyalásra, hanem teljes g E)őadás ^  ^
odaadással tette magáévá az ügyet, az er Felelős szerkesztő:
tekezlet köszönetét fejezte ki, egyuttal fel- É r te s íté s . A Csáktornyái áll. segélyezett a s a n r i r a i  i i j i c c r
kérte őt, hogy a városi járulm&nyok ügyé köze. polg. fiúiskolában az 1895,Ö-ik iskolaévre a m A K U I I A I J U i J t r .
b«D megtartandó képvieelő-teetületi U'éseii tsoulék beírása szeptember 1. 2. és 3 án d. e. Laplulajdonos és kiadó;
i. .z . W-. tiii- t - iA lőjnaovobb 8 — 11 éráig, a felvételi vizsgálatok pedig ugjranesen
I« réaztvegyen. Kir. tanfelügyelő leg gy .l ÎuiAnjón 2 -4  óráig a polgári fiúiskola FISCHEL FŰLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)
készséggel tett eleget a meghívásnak s a |,„|yjíé(!ében f„gnak megiartalni. Szeptember 4-én '  ’
nagy fontosságú iskola érdekében résztvett yenj yanc)e következő nap a rendes tanítás
a képviselő testületnek délután négy órakor kezdete. A polgári iskola első osztályába csekély ta- 5
tartott tanácskozásában, melyben a szóban rniló léphet be, ki legalább 9 évét betöltötte és az
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XIL tečaj Vu Čakovcu, 1895. augustusit. 25^___________  Broj 34.

■ uradnikom »oil j» .» .ki 4»» I f n n  T T H  I T T T T N  T T 1  1’ r e d p l a t n « c e u a  | . ,  
pnriti i is nron. — H  MM l i l i  I  I  I I  II l i l i  I  l . l  Na celo leto . . . 4 lit
8.. poiiljk. tiiuée ■« »adrt.ja bo* I I  f i  ■ ■■ I  I  I  I  I l i i  I  I  I  J  I  I  I  Na pol leta . . . I M“i£“ MiliiJJlMUltJli H-a£
C ^ i f e n  Tiaehol Filipova kam M '> n ta i ia ja .

p n d p la ta  i obanan« poliljajn.

u ti  h u r v a tu k o r  i I m  a ?  J a r a k o m  j e z i k a  i s l a z e é i  d r n ž t f e n i  z n a n s t v e n i  i p o v u é l j iv l  i l* t  z a  p n k .
* I z l a z i  aT ra lK lO tl3e< la ii J a d L e n to a t  I  t o : ttu. BTralsro. ined-olj-u-_______________

Službeni glasnik : „Medjimursk*ga podpomagajučega činovničkoga druživa C „Cakovečke žparkasse'*, „Meflimurske sparkasse”. i t. d.

T T ^ v ^ k l n  K /Jno tih  méaom ulja i bélanjkom jajeta, ili s drob- zrno itd. porinu u svoje ili pajdaševo uho.Uporabjjenja U Dolestin. ijenjm krumpirom, maščum. Ako se tudje telo dobro vidi, onda s uho
j rganja# Ako se komu' oprava na télu užge, čiščujučom žličicom, ili sa zavinjenom las*

jakoj se pogibelji izvrgne, ako se u bég nom iglom, poleg tudjega téla pazljivo 
8iluo telesno napinjanje nesrečno ska* nagne, ar ovak plamen dobiva samo pripuh. okoli obhadjajuči, isto van povlečimo. Ako 

kanje ili s visokoga opadanje prouzrokuje Neprocenjena u ov čas duševna pri tamnost, odstranjenje neuspije lahko, neprobajmo i 
trganja. Ali je to i pri mnogih prirodjena Na mésto da bi anda ovakov bežati pokušal dalje, da nebi tudje télo još i dalje urinuli
falinga. Trganja zovu se one otečine, koje naj si legne, te se u čas mora s najbližnjom i vekšu falingu načinili, nego se požurimo
se usljed toga pojave, da iz šupljine koji pri ruki se nalazečom stvarjum črsvtvo k tečniku za pomoč.  ̂
del črčva izlazivši pod kožom se na prepo- pokriti, da zrak nemore dopréti do gorečega Pri tudji télesi u nos dospevši, na spo- 
javlja. Potrébno je da imamo pazku da se déla. Ako smo na toj način mogli zraka dobén je način treba postupati. 
trganja neprestano nazad drže u črevnoj odstraniti od ognja, tad naravski da gorčnje Ako tudje télo samo spovršno dospé 
prostorini, s prikladnimi napinjačnicami. prestane. P™ kožu (treska, trn, davel) to bude svaki
Gdo ima trganja, neka ide k lččniku zbog Tudia téla P° oagonu s noktom znal. ili s iglom
nabavljenja napinjačnicah. Zanemarenjem J ‘ l!l PolaS okolnost.h na drug. način odstraniti
ovog obranbenog sredstva, mogla bi se i Tudja téla dospevša u nutranjost naših ____
nagla smrt dogoditi; ako trganjica se van ustrojah, mogu u njihovom delovanju težke
iztisne; ili kak vele, van se zatvori. U mutnje prouzročiti. Tudja téla moru vrlo VSttČeSA pO liekaj.
takvom slučaju dotičnik se neka na hrbet različita biti.
legne te si naj poku«a trganicu, unutra U okú pala tudja téla, koja su radna Jubileum zvona,
porinuti, ali brez nasilja. ili pak rastlinski prašni déli* mora se na

taj način odstraniti, da spodnju očnu kožu Vezda je tomu 1501 Ijeto, kaj je za- 
Opočine, rane opeknuča. dole potegnemo, ili zgornju očnu kožu van zvonil prvi zvon na diku Zveličitelja svéta.

potegnem, poleg toga, kak gdč je tudje Prvi krščeniki nisu imali zvona. Pobožno
Gdo si je opekel koji dél téla, prvi télo, te to s mrzlom vodom operemo, da ljudstvo dozivano je vu prvom početku

mu posel bodi, jednu ili više urah h  u tak to smésta odstraniti nastojimo. Ili pak kr čanstva na molitvu vudaranjem po glad- 
mrzloj vodi držati, ako je moguče; i posije s malim papiričem smotanim na valjastu koj deski, ili dervenim batičem po vrati, 
toga umakanja u mrzloj vodi capu namo- spodobu pokuhamo pazljivo odstraniti. Ako 1500 ljetah je minulo, kai je zazvonil prvi 
fenu naj gore oblaže, to ponovljajuói, čim u tom nebi uspéli, tad se obratimo k lé!- zvon vu denešnjoj formi, i to na cirkvi vu 
se capa ovruči. Ako se méhur načini, onda niku za pomoč. Noli vu Kampaniji, a vpeljal ga je vrlo
prederimo s iglom. Rane s opečenjem nastale Déca večput u sigri s preuzetnost vučeni pobožni biškup Paulinus. Ljepa je 
moremo namazati i svezati s jednakom pri- koščiču črešnjovu, kurazno ili bažuljevo pripovest od toga, kak je taj bifikup iznašel

I

Z A R  A V  A zezna, jo- ktomu kakti zločinci pred sud dojti. joj je kaj pred nos opalo, a ona si to nije
A  Ö A  f  A *  To je znala Dolenec Magda takaj, koja smela zadržati, te si sad čitatelj lahko more

— ■ je proti svojemu na nižina kazučema imenu, predstaviti, kak je uzrujana postala, kad je
sa svojom trojnm bračum visoko na briegu neki dan n varoš išla i na jedan krat na pata

Skromna želja. stanovala i n poHenom poslovanju starosti se nekaj svetloga i leskajočege se opazila, koje
dočekala. Pak ipak joj je jednoč bilo vrlo je bilo pravi pravcati cekin na jednoj strani

Da se najdjene stvari imajo svomo težko poleg sveg svojeg uajboljeg znanja s cesarom n dugera plašča, a na drngoj s'
posiednikn vratiti, je več isti tat znal, koj činiti. krunom, koja angeli leteči noše.
je o naglosti svoju ambreln pri gosponn škol- Ako si je najme farni lija Dolenec sad, Skušavanje joj na ovaj eveteči se i les­
nika zaboravil, a komu se još jedna samo iskra na kraja d&nah svog života liepo gospodarst kajuči način još nikad pred nja nije došlo,
poštenja u srdcu iskrih on to zna joi bolje, vence priskrbela, tak im je k-tomu Sparavec ovak ljubezno joj se još nikada nije podsme

Zato se nad jene stvari u niekih miestih a ne potrošec pomogel, i zato je naravski, havalo ! A kad se Je okolo razgledala, na
predavaju gospodiuu plebanužu, za da je n da oni i sad, kad imaju te bi mogli, ipak d&leko i široko nije bilo čovieka niti doba
cirkvi p >slie prodečtva prezove, ujdrugih mies- svakoga krajcara pet krat med prsti obrnu videti, niti ptica nije nijednom drva u bližini
tih se predavajo policiji ili občinskomn načel- prije, nego ga izdadu. Prij&inja nevolja ih med granami sedela, nikakova mravla nije čez 
niko, a opet u još dragih miestih se obese je najme naučila z malim se zadovoljiti, a cestu potovala, a cvetje je spavalo i vietar,
na cirkvena vrata, ako sa a obče za obesiti sa<ia*nje blagostanje, čuvati ; jer kad čoviek t&kodjer. Stariči je nekaj srdce stiskalo i
kak n. pr. ključ od vrat ili torba sirom i vidi, da se kap povečava, dobi voljo i veseli naguzani, grbavi prsti stiskali su se svam
krunom. Ako pak je pijani oženjeni maž; ko ga čuvati te nehiti niti snhu sliva badava i močjo n šaka.
jega čoviek negda n grabi polag pota najde, vnemar od sebn. I kak god je ta famüija I kaj sad — neka Magda, kakti mraz
onda dakako nije nikaj s-cirkvenimi vrati, bila o svem točna, bai tak su bili i svi nje- meda Magda, o varoš putojnča Magda, sa 
akoprem puno vil j nebi zaslužil. Zato je onda zini kotrigi skroz pošteni. Oai uisu. kak to svojimi sedamdeset godinami na pleči Magda 
najpametnije pustiti ga o grabi, ako nije mnogi zgrablivci čine, tudjem kamenjem zidali jeli ova Magda neka najdjeno blago za se 
zima ili pak, ako mu je on, koj ga je našel, do- i susedovog črepa na svoj krov metali. Ako zadrži ?
bar prijatelj, natovariti ga i domov knjemo so se njihova stekla na oblokib svietila. tak Ali da je tak bil liepi, taj cekin, tak 
odvleči, ali zadržati si ga baš tak nije slobodno, se je još jasnije svietila njihova čista saviest novi, kak da je danas iz fabrike zišel, i tak 
kak i droge nadjene stvari, jedino ako bi to iz njihovih poštenih starih očinb, i ista Mag- srčeni i tak mali, ne pnno veči od knfrenoga 
n grabi nadjenog .pijanca žena, kakti vlastnica dalena, koja je bila najžilavija izmed ojih, krajcara, pak ipak toliko, i toliko vHedao ! 
dopustila te se povrnenja bi odrekla. Jer je bila i najstarija, nebi bila niti za ja- J jer je Magdi sad bilo vrlo težko se

Ali taj sločaj nestoji ako tko novce Mi bokom čez snsedov plot posegnala, pak da odlučiti te joj je skoro hotelo srdce pnkn oti, 
vriednost najde, i zato se veli: nadjeno na joj još tak n oči padala i makar bi bil isti kad je pomislila, da bi morala nadjenog ce- 
zad dati. ako nečemo pred Bogom i ljudmi dragi Bog za jedan hip sažmerel. kina povrnuti, i zato si, kak zdenec duboko
kakti prosti tati se pokazati, a ako ae onda Ali bolelo je stara Magda ipak, ako zdehne i žalostno vikne;



i»on«. — Sunce se pribhlavalo zahodu — la kad svojom naobrazbom zarauž otidu.l K a k  nOAtAlA ohllO A  drAzAaA * 5
tak nam pnpovöda pnpovest -  kad je onda m ui naskorom poCuti. kubka mu je 1 * PO SlA ja ODUCa a r a z O s a .
pobožni 10e‘ ponj1®** zamišljen prék basen od tulikoga naobraženja. Da po ničem Več duže vremena se vu svčto neksi
sénokoée. Okolo na okolo ladal je blaženi drugom, more opaziti po kabelaru, da to* sbiva. kaj na vsakoga spada, ali nežna vsaki, 
mir, da je raulinus nenotice sklopil ruke varuSica nerazme s malim gospodariti, a kaj je to ? — Cipeli i čižme imali bodo pri* 
ter zdebnul: »Budi hvaljen i odičen stvo- pri tom ipak Ijepo izhadjati. To je razlog bčno vekšu céuu, to jest, bodo skopefli, dražeži. 
ritelj neba i zemlje, o daj mi znaménje, da da se vnogi mužkarec boji da vtem elji! — Pitanje je pak ; Zakaj ?
si vezda poleg mene i da budeš ostal do lastovito ognjišče — ar ono ga preveč košta. Kak več zvekjjinom su ljudi čitali i čoli,
konca moga života«. I vu t«j čas začulo Za to, mlade moje frajlice, koje ste voljne da je lani bil izmed dveh velikih orsagov 
se tiho, vrlo tiho zvonenje, a pobožni biá- da usrečite vsaka svojega tovaruša, zapa* Kine i Japana dngotrajni tabor, kad je pak 
kup opazil je kak su modri cvéti — zvonelice metite si, da muž nebude sit, ako mu tabor dokončan, počeli su opet obedva orsaga 
nihale svoje glavice vu večerašnjem vjetreku. pogrnete dokaiuvati, da je óva zvézda vekfla na novo organizirati svoju vojska. Ntravski,
Na spomenek blaženoga toga časa, dal je od one, da je ova opera bolda od one, nego moralo se je skrbeti za obedve Strane solda* 
biákup zlejeti orijaški zvon vu formi zvone« posvetite brigu tomu, da vara bude vu ua novu za obuču (za čižme i clpele).
lice (Glocken-BIume), koj je navčk odzvanjal redu kubnja i da je ognjišče za to, da se Dočim pak i Kinézi i Japanci nemaju velikih
za molitve pobožne občine, a to je i bil i na njem kuha Zaradi toga nastojte, da fabrikah za priredjivanje kožah, počeli sn 
prvi zvon, koj se je oglasil na diku krš uajprvlje se navčite kuhati, a ostalo budete naručivati kože iz Amerike. Pokehdob se je 
canstva. postiglje potli. — Morti ova Amerika neima Pak )ako vnogo neobdelanih kožah potrebovalo,

Mužkarri i p j ipak vu V8entt krivo! a amerikanci, tojest amarikanski gospodari su
Rodoslovia fičfiričah na ProtulÍetíe >ako povnotali broj marhe, a

Jeden poznavalec mužkarcah i ženah .. . . . nisu klali i tak nisu mogli razprodavati na
veli ovo: Mužkarec je stvorenje željezmh n . Mo(*erJ11 n^unči nosipi titulus i ime veliko kole, nego na jako malo. a pokehdob 
navadah, a žena si prilagodjuje odnošajem "v*®. a ! 36• nphove rodoslovje da spre- se je prve^ih ljetah od onud vu Europu do-*
Mužkarec nepróba zabiti čavla, akoli nema '.a jÍ.atl vu daleko prošlost. Navék |e bilo Va/.alo vnogo kože, a vezda se je poéiljanje 
hamra (kladivca); a tena bude vzela kléS e, ;JU, * koP 8U deluvali kakti pioniri mode prcobrnulo ter iz Europe i to iz njemačke i 
svojega cipeliša, kefu pak bu zabijala. Muž 1 uku8a» Pak_8U vu to“  1 P re r iv a li i po- rusjje d0 me8eca majuáa i juniuáa na jezere
karca je tréba fltoplciger, da more iz ila‘e On. au se od negda več opravljal; kollh TU Amerika p08|#|0i ,  o4 UuŽD| , r0v
štoplina vun potegnuti, a žena bu probala ™J<«dnov.tešem. . na,nespretneiem. htaiam. kup| jene kože Bu t.kaj vnogo vu str.nj.ke 
nožem, Škarjami ili s čim spodobnim, pak 1 kaPutl. ™>sili su najpisane^e ovratnike, or8ag0 slifrali, pri nas je kota za oboču 
ako nemre Stoplin vun, on mora vu fiašu. naJneprsktiöne$e škerlake, najnezdravefle zmeojkala, a vu céni poskočila na 20 do 3 0 \
Covéku je tréba britva z» podbrijanje, a Pru",eke> na|žmehkeie batine , najvužeše v.»ki dan je veZ(la . kup|jeáa.
žena žnjom Spiči plajbase, riže kurje oči, c'Pele' Pak ,m8u n-kaj premen.l. do samoga D»Cim se c ltae  , cipe|i it kože delaju
a to guetokrat na mužov račun. Mužkarac '® ena Vezda se zoveju od nekoliko ljet ; mj jgte no8iln0i budu i za uta »nogo dražete.
se ljuti, kad neima ttu.papira za posušiti .O 'gerli , a pi vlie toga zvali su ee .Schnap fiečki V8j SoStari da|i na znanje vsiinsvo- 
piimo ili lista ; a žena odpubava tintu a peTj Ov. zadnp gu bili iiaal|edn.ki »Stuca jim mniterijam, da od vezda počem-1 bodu 
vuatimi ili pak ga poliže, s papirom maše rab - .ko" .8U. P8tdetf ,b ,)e'! K.P n  ciPe“ ieden Par za 1 do 2 for. dražeši. n . 
poluftu ili i« dene nad .véöu, dok nepočme ° ^

C; r i z s  Z v s f i r s z  ■ **• ^ xiu' r  “ •••«■ - >• - ■*. * . F i . . 1  bili su merodavni za modu „Merveilleuxi« aa ap - aaus vn vet tni ««kAnikarec zvrflava pismo s podpisom, a zena . .. t j  . , ,  » » . . . ^la9» Qft 8e V8aK' vu °uauce vec, toj veisoj
. . p » u o n p u » . L . .  s  araiért. - 1«*«1 «*»■ ’”•___ i

Nade Ijepotice. strahovlade nisu bili fičfiriči jako vu moJi
. . . . . .  ar nije bilo za to vremena. Na dvoru K A J  J E  N O V O G A  ?

Naše Ijepotice -  tak piše jedna.Arne- LjudeTita X V I_ zva,j 8U 8e „beaUx«, a vu
rikanka — vučiju 8e den denea tuliko, a!,gradjanek.h krugovib ,freluqiiet,a‘ a za Konferencia magjarskih biškupah. 
b. prvljebilodoatakojem uprofesoru. Jedno Ljudevitl, x v . .rou« |i«. Prii« toga nosili „  . . , L..L t
je ipak, kaj se nairedješe vuč.|U, na,mre 8U jme >mi ^  a za Fere0ca I. .m u- . . Konfer«n®l,a ma8l“r*k h  b,ikuPah. 
to, da ne *mo«iju ruke. Kuhanjem, govorcu etHja _  j u k  bi He j alo nastaviti ko|0) ,8e. bude r»*Prayljalo o paetirekom 
one, tratiju vréme i nemogu da se neobraze, ro(jogiovje ad infinitum. — 1,8tn» koJe^a 1DQa izdati episkopat nižem

,  JezuS Marija i sv. Jožef! Di ga s«mo lieni, da je osel po najvruóijih danih bil proti samo sam se zato tak mirno zadržaval, da
nieko nebi bil zgubil !a — ejim veverica. tebe neprobudim.- —

I atim je dakako pripovesti k raj; ali Ovim počivačem bilo je avako dielo bolje ^  odaovori žena 2 Glei a pi 1 

jer ipak ima <5 tateljev, bi sad rado znali, odurno, negoli zajcu jagar, pievcu linča, psu u |( . ffleui ^ ,0 j  ja ve<5 *prekp ^ tifj ufe 
jeli je Magda oadjeni cekin za se pridržala, dnofanec i mišu maček. |*ijm skozna, kak je samo moguče, te se ne*
ho<u P®',ed*t i ; . ,  . . .., Ja  mislim, oni bi se i jela bili odrekli gibljem niti ekoro nedtfem, samo da tebe

Tko je kroz cielo svo|e življenje bil . t , n4a koJulo 4| jcu ; vf,iC0 0ebi tim se doteknula i próbáddá.

S u j , !  J S S  l u C V i "je inJM.?d.‘ a ^  i ond» kr t  a* ,ie m w Na t0 88 88 0b8d«  f  “
nadvladala. ' narav ua to* za n,e 8tra^Q0 to*ko ^ielo» Ddbi gen jeni pr čeli Bogu hvaliti, da im je jednoga

Iz bližnje »nmice je iedan gospou van bi,a «ladom Prl8I,lla* suseda poslal i zapovedal mo, da ruii na
doSel, pak je dole gledeč nekaj po cesti iskal Njihova najdragša molitva je bila k-onim njihovih vratih, jer su uvideli, da se drugčije 
tak, da je Magda odmah znala ob čem je. sednem pospancem iz Efeznsa u maloj Azii, Iz same ski bljivosti, da iedan drugoga nepro 
Ali zakonitu nagradu, kojn mora posiednik jersu oni dvie sto godiuah na duáak spavall. niiedan nebi bil gibal do vieka i tak
izgubljenih stvarib, ouoma plati ti, koj iste p ak ako taj par i nije tak daleko dotieral, b’1 Mj obodva lahko žalostno zagladeli i za- 
najde i pošteno “vrati, je stara sieda Magda svojih dvanajst do četirinajat vur na dan su žeJjatf . . • a to sve . . , posve skozni ! 
odmah zabtievala, a i  dobila* .A koi uijo puoo, ipak prospali, a kad osobitih prilikah i duže.
tli je ipak nekaj,* -  mislila si je Magda — Dapače jednom takovom prilikam su oni jed- S k r o m m i  n r o š l l i f l
»a bolje je ikaj nego nikaj, najmre pako uoč kroz trideset i šest urah skupa u postelji F  1
kad me to po zakonu i ide * -  ležali, a da se nit genuli nisu, te ih je malo , . . .  w_ ... . .

1 sada mi neka čitatelj zračnna, koliko bantuvalo, da je drago sna ece dva krat zUlo |U f J  j '  J  j(, Jn SToj#. ^ ie .U v ri"  
nagrade ie Magda dobila, ako jedan cekin i dva krat zapalo, i da su se dvie zorje i  ̂ ® P * J  TT* .  ̂ K . . .
” '!• » “ 0 . b  i 60 f a i j -h  . . . .  J . « .  d . í ú ' r 'W . M  Ű w ‘ d i , . £  r « '  : . * Su ; , : s ? . - *  '• ■** —̂ -  — ■*•
te n knjigi gradjanskog zakona § 89̂ 1. stoji 8a mozbit pomr)j st0prT m ,L . , ,
«rno na bielo: .Nagrada za nadjene stvar. J  M radi 8Toje |ienosti pričeli sramnvati »To “iih >* B,t‘ “ePro8'0,1 ~  od*®Tori
'inaža od svakog forinta deset krajcarah u ir0 g0mn spočitavati. «08PB “  -»'* 8t»rn. dr»8* doktor. »t«™
gotovom. J B r  nek naprave 1*

Ali dobri Martin je tvrdil, da on nije
J e d a n  l ie n i  par«  rajUeneSi, nego njegova pospanka žena, „jer* Cm. Kollár.

U niekom aeln živel je jedan par za- rekel je -  .ja  sem več pred trimi urami ____
konakih, najme mol i lena. J j i  sn bili tak bit sko.cn, kak pes Čuvar u dvorrfčn. a

,
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svečenstvu povodom vpelanja cirkveno-poli- javljajo, car je jako razjaren na noviue, kője i vu Bosni. — Íz Sarajeva sn telegrafirali 
tičkih zakonah, — obdržavala ee bude ili kritizuju njegove veoma česte govore. Naj pri je bečkom meteoroložkom zavodu; Dne 9. augusta 
izmedju 27. i 30. augustufia ili 6. i 10 je osudil careve govore „Štandart* vladin ob 6 '/t vuri na večer očutili su dosta jak 
septembra. Bifikupi nisu još složni, jeli budu orgau, a vezda dolaze i „Daily News,* organ potres vu Ljubuškom. — Vu Bosanskoj Krupi 
izdali klera zajedničko pastirsko pismo ili opozicije, koji pišu, da vezda ima car dosta oőutili su valovit potres ob 6 vari 35 časov; 
bude vsaki biškup izdal za sebe pastirski prestora za razitek svojih iizičkih silah, — trajanje 4 do 7 sekundah. — Vu Sarajevu 
list. Zvun ovoga pastirskoga lista dobilo no da vu Cowesa bžš neirna vnogo povoda očuten je valovit potres ob 6 vuri 33 minute, 
bude kuratno svečenstvo i obaveščenje, da za držanje govorah. Koliko god štujemo čara, Trajanje 2 sekunde. Pravac od jogo izhoda 
da su stupili izvan kréposti 1. oktobra vse pile isti list, toliko bi žel jeli, da je odebral na jugo-zapad. 
državne norme odnoseče se na vodjenje ov boravek med nami za fiutnju. Vu Englez- 
raznih matičnih knjigah ter na ženitbene kih vodah dobro (e da se nespominje francezko
propise. PlebanuSi budu i na dalje vodili pruski rat. GodDnjica bitke kod Wörtha dala Dobre žepne i stčne vure za fal očnu 
za vse clrkvene svrhe matice po dovezdafinjem je torno povoda, ali jeden car moral bi biti . Da„_. o*-««*.,
naéinu, ter takaj i pitanju ženUbe(8klap.nje), dosta jak, d . odoli ov.kvvoj neki. “ °6  dob,“  Pri P®llali Bernatu ™
barátit i po cirkvenih zakonih, osobito kaj Čakovcu (Pijac^ Sparkassa). Pri njem se
se tiče ženitbe, ter bude svečenstvo imalo Nesgoda nadvojvode Jožefa Augusta. uzimljeju vure takaj za popravek za fal
po nalogu b.škupah nastojati nagovoriti .
vjernike, da za vrčme obavjeste duSnobriz- Povodom odlazka k vojnim vježbam pri*
nicima svoju namjeru, da se hoče ženili, redil je oficirski sbor 6. dragonske regim ente--------------------------------------- _--------------------
da tak mogu za vremena biti odstranjene vu nedelju po poldan na vježbalištu vu Go-
cirkvene préőke ženitbe, pak da se cirkvena dingu kod Beča utrku, kojoj su bili nazočui NöSTÖÖllik,
ženitba more izpeljati odmab iza civilne, nadvojvoda Jožef August sa suprugom nad-
Pri tak zvanim ,obznaoitiu i vu vsih ostalih vojvodkiujom Augustom, nadvojvodkmje Klo« Polag I- Paula popadil; K. J«
činah ženitbe, baratali budu plebanufii prež tilda i Dorotea, princ Siegfried bavarski,
obzira na državne ženitbene zakone, ter se generalitet i oficirski sbor regimente. Prve Jeden starec stal je ob pol noči prama 
samo pred zdavanjem (vjeni anjem) bude dvč trke prošle su vu redu, a kod treče preko uovom létu pri svojem obloku, te pun zdvo- 
potrebovalo od strankah dokaz, da su kod plotov, kod koje je sudeloval i nadvojvoda jenja, gleda! na negibljivo zvézdami obsipano 
gradjanskoga ženilbenoga ureda dali po Jožef August, sbila se je nadvojvodi nesgoda, nebo i dole na öÍ9tu bélu zemlju, na kojoj 
zakonu propisanu izjavu. koja je na sreču prešla prež kvaraT ali je vezda nigdo né je nespokojen i nevesel bil,

mogla biti jako pogibeljna. Kad su konjaniki kak on. Grob niegov stal je čisto pred njim’ 
Premil08tivo imenovanje na prvostolnom skakali preko zadnjega plota, opali su tri te je samo snegom starosti pokrit bil, a ue 

zagrebačkom kapituiu. konjaniki istodobno na Zemlju, a med njimi i zelenilom mladosti— ; sa sobom pak iz du-
uadvojvoda. Občmstvo se je silno prestrašilo, gog i obiluog života neje nikaj drugo nosil, 

Njegovo kraljevsko apoštolsko Veličan- a to tim više, kad je jeden od oficirah vu kak zablude, gréhe i bolesti razrušeno telo 
stvc blagoizvoljelo je previšnjim rtienjem od uajoštre era trku dojahal i javil: „Carska opustošeuu dušu, srce puno otrova i starosti
3. augusta 1895. na prvostolnom kapituiu visost je pala*. Sudci i vékái dél oficirah požo- puné pokajanja. Léta lépe njegve mladosti 
zagrebačkom premilostivo imenovati: naslov- rili su se k mestu nesgode, kam je več bil pošel pritvoride se denes utvarami, te su ga privzele 
noga biskupa omidkoga i kanonika fitioca, i» regimentski doktor dr. Tolobarc. Nadvojvoda k prijateljnoma jotro, gdč ga je oteč ostavil 
Pavla Guglera, velikim predstavnikom,priorom je za čas omeglel. Prenesli su ga vu dvorske na razkráée života vodeč na desna soncem 
vranskimi arhidjakonom goren8kim i zagorskim; i kočije, gde je hitro k sebi došel i dal se obsvétlenu stezi kreposti — n široka tibu
— nadalje preblagostivo odobriti promaknuče odpeljati k dvorskoj loži. Tu je opet oporavljen zemlja svétla, žetve i angelab, a lévő vodeče
arhidjakoua de Bexin i naslovnoga opata Blaža skočil s kočijah i doviknul nadvojvodkinjam : | u temue jagure zločestočah, u črne spilje 
bvindermana na mesta kanonika dtioca ; — »Nije nikaj«. Nadvojvoda se je samo na Ijevom pune kapajučega otrova; gnjusuib kačah i 
arbidjakona de Kemlek i naslovnoga opata ücu nekaj malo vdrapil, pak je mogel do gadnih parah — Ab, kače su mu se prikva- 
Franjo Budickia na mesto kanonika čuvara; kouca nazocen biti utrki. čile za prša a otrovne kapljiče gorele sn mu
— arbidjakona katedralnoga i naslovnogj na jeziku, i on je znal, gde je.
prodstavnika Eduarda Talliana de Vizek za Margaretski otok. .
predstavnika čazmanskoga sbornoga kapitula i . . Zev8,m ZVAn 8ebe.* Pun €emera vdihaval
arbidjakona de Gvefiča et cJince ; — arhidja- Kak iz Budimpešte j a v 1 j a j u, odlučil je J? a nebu; „Oj daj mi nazad mojo mladost! 
kona turopoljskoga, Pbil. dra. Martina nadvojvoda Jožef, da Margaretski otok pretvori C oteč, postavi me opet na razkrfiče, da drugač 
Matuncia, za arhidjakona katearalskog; meštra vu Ijetovalište. Pošto je gradsko zastupstvo odaberema. Ali otca mu i mladosti zdavnja 
kanonika theol. dra. Feliksa Suka za arhidjakoua odbilo nabavu otoka, koji nadvojvodu ko-ta V€<5 ntijoa« On spazi blodeče s vččice igrati 
turopoljskoga i meštra kanonika Ivana Krapca vsako Ijeto veliku svotu penez, dal ga bude 8e P° “ Švarah a izginjavati na grobljih i 
za arhidjakona de Kemlek ; — konačno do- vezda nadvojvoda opasati jakimi zidi da ga rece : »To su moji bedasti dnevi*. Opazi
stojalo je Njegovo Veličanstvo preblagohotuo občuvt od poplave. Onda se bude na pojedinih zvéz( û •* “eba bčž^ča kak Je padajuč ajala,
imenovati : redovitoga javnog profesora na parcelah sagraditi vile za Ijetovanja, ter na f ua zem,ji je zevsim nestala. „To sam 
bogoslovoom fakulteta previšnje Ime nosečega rendű dati bogatuáom. Ja t> reCe njegvo ranjeno srca a ofitri zubi
svenčiJišta vu Zagrebu theol. dra. Gustava pokajanja jos su se večina u raou zasčkli mu.
Barona; — naslovnoga opata, podarhidjakona Hiža svete Verinike Hazljučena mečta pokažemo mésécnjake po
i župnika vu Požegi Ivana Bošnjaka; — krovih puzajuče a včtrenjače grozile su se
profesora vjeronauka na velikoj gimuaziji vu Kak carigradske novine javljajo, kupljena zamahvajuč svojimi pevami; u praznoj čovčč- 
Varaždina Ivana Hangia ; ter poaarbidja- je vu Jeruzalemu dobrotom sultanovom hita i°J ^estureici ostavša jedna lubanja primi 
kona i župnika vu Glini Pavla Lebera — svete Veronike ter predana javnom kultu. Ina*° P° ma °̂ uie€°vo lice. — U arčd tih
mefitri kánoniéi ua pomenutom prvostolnom Hiža sama nabadja se ua Šestoj postaji „vie strahotah začuje ua jedenput mužiku k novomu
kapituiu. dolorose*. Grčko-katolički patriarka Antiochie, ^a l̂* daleko crkveuo pčvauje i srce mu

q m Aleksaandrije i Jeruzalema, Gregor Jusuf 8® mftlo razblaži. Pogleda na nebo i po a*ro-
z.ic 1 Jeno kod ruskog čara. posvetil je hižu uz asistenciju množina visokih hélim svétu pak pomisli na pajdal) svoje

Grof Zichy Jenő, koji je vu družtvu svečenikah ter vu njoj čital prvu svetu mežu koji srečueši i bolji od njega, sada
nekoliko %magjarsk»h vučenjakov pofiéi vu 8U otci 8retne déce 1 blagoslovljeni ljudi, te j
Rusija naročito na Kavkaz i kaspičke predele, Prvi civilni brak vu IKIagjarskoj. re?e : * ja bi vezda mogel, kak i vi —
da oudi poišče pradomoviuu Magjarah, boravil mirno spavati ovu prvu nočr da sam hotel 1
je vu Petrogradu, ter je javil odonud 9. Bečka glumica Hedviga Margót upravila ^  * Ja bi mogel srečen biti, mili roditelji,
augusta vu Budimpafitu : „Car Nikolaj primil je magjarskom ministru prezefiu bararu Bái.ffyu da 8am P°sluSal Vaše želje i Vač nauk ob 
me je denes vu dvoru Peterbofu ter je bil molbu, da njoj i njezinom zaračniku, glumcu novom Jčtu«. Grozoičavo spomiojud se svoje 
vu audieuciji, koja je potrajala skorom 40 Juliju Haberfeldu dozvoli, da sklope prvi ™{ad08ti,čini mu se kak da bi se onoj čovčč* 
minut, osobito milostiv. Car se je s velikim civilni brak Magjar&koj. — Haberfeld je Židov Í°j lédini (kosturnica) podiže ljubauja s njegovim 
interesom i poznavanjem stvari opital o našem i* Budimpifite i engažovan vu bečkom pučkum hcem; najpotlje postane ooa praznom včrom, 
potovanju i nadih fitudijah. Vu nedelju vračamo teatru. Zarurnica je katolikiuja P° koj°J 8e u noči prama novomu lčtu vidiju
se na 8 danab vu Varfiavu« duhu ‘ budučnost, živim mladičem, koji si

potrež. trn lz no80 vodi; njegov negda*uji cvetači
Njemački car Vilim VU Englezkoj. j izgled zevsim mu se predoči. — Toga DÖ je

v  . I  1><)lre8 )e 0(1 9 augusta očutili su ne mogel više gledati, pokrije si očii — gorke <
U r  Vilim borav.lje vu Englezkoj ali samo vu očloj srčdnjoj i južnoj Italiji i na suze obsipale su ga i kopljale su kakti potok 

b»4 m n.jbolSe volje. Kak bar n  Loadoua, otoku Elbi, vc<5 i ua Loiinju, Trstu, — a niz obraz, ua snég -  a ou jo zdihoval sam«



tiho i j í r o jn o :  . 0  povrni se, mladost po. G a b o n a  á r a k  -  Č l e n a  Ž i t k a  N y i l t t é r .  I S  9

T .  »o no .rno . « 4 i i — E rovat alatt közlőitekért setu alaki, sem
1  oua se povrne , ar je to bil samo sen 1  m-.mázsa. 1  m.-cent. frt kr tartalmi tekintetben nem vállal felelősséget a 

grozoviti proti novomu létu. On je bil još R l l „ a  p * ,n jca -------- __ Sserk.

t do i  seST h ^ i i gBogu Udaje9'e " t l  Zab Zob 5 0 0  Hamioitott fekete ,elyem  É*...®ok .l 
# la°”i-8». I AflotA/ioi,B # je mlad, jo> R0zs Hrž 5 .40— egy kis mintát a venni szándékolt selyemből
u ipiljah zločestočah, vruuti mogel na suncem Kakoricza ó Kuruza stara éH a hamisítás rögtön kidéről: Mert míg a
obsjanu atezu kréposti, vodeča u srečnu zem- : nova fl 0 0  — valódi s jól testeit selyem az elégetésnél
Iju obiluih žetvah. Obrni se s njim mo] { n T " _ nyomban összepődörüdik és csakhamar ki-
mladjahni čitalec, ako se nahadjaá na niegvih , *ec,Te? .. ~  al8*ik’ ma«a uWn c#eké,y barna h* T li í»iia.tíír nnHh Osr oiraéni oa K a * b ehér bub uj Grah beli 6.50 hagyván, addig a hamisított selyem (melyslmvlien k put.h, Ov strašni sen bude ti Sárg;l ,  ,  ,  žuli 5  5Ü z.iro, «inü ..alloné. le« ,  Monyén iörik)
budaóe tvoj sodec; pák ako negda žalostno Vegves * » zméáan 5 .__ lassan tovább ép (minthogy rostszállal a
búdéi vapil : , 0  povrni se, lépa moja mla- Lenmae " Len Ö -  festékanyagtól telittetten tovább izzanak) és
dóst !g nebude ti se ona več povrnula. RflI_. « „  r  8ö,ét barna hamut ha«y ,naf?a u,Au» me,r

bükköny Grahorka 5 25 valódi selyem módjára soha össze nem pö-
— — ------------------------------------------------------------- -----------  törődik, csak meggörbul. Ha valódi selyem

hamuját összenyomjuk, elporsik, a hamisít* i
mm rn • m .  ványé nem — H e n n e b e r g  Q . (cs. kir. j
N e  k a i  z a  k r a t e k  c a s .  udvari szállító) H e ly e m g y & r a  Z t lr ic h -  j

J b e n , házhoz szállítva, postabér és vámmen*
1 tesen szívesen küld bárkinek is mintákat,

Dobro déte. akar eMeH öltönyökre való akár egész vé-
Učitelj : „Nu, Ivica, jeli ti mÍ9liá va ——  = ■ sbE 5 £ sb gekben levő valódi selyem szöveteiből, Svájo-

zimi, kad si sit i vu toploj hiži i na siro- \7  A C T I T Í  M h 'M r T D I T M n  ba caimzelt levelekre 10 kros és levelezőla*
maőnu décu ?* V A b U  1 1 IVlC-lMn. 1 KrLLM U pokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar

Iv ic  ; Dakak da mislim. r S A U . O K N  VAV.  ; S Í T  n,egrende'faek p°nt08an ^
Učitelj: „Lepo, a kaj onda misliš ?“ , ____ !----------------------------------------------------- *----
h ica : »Kudujem se, da je meni bolje, | Napw, ka B 1  ~  --------------------------------------

nego njim. | i ^  | vegyesvouht “550 tk. 8J5
Kanina teié Reggel 4 13 9 1 gyorsv Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y i  k iv o n a t .

íz nadgrobnoga gövora. . Délelőtt ti 39 postav. A Csáktornyái kir. járásbíróság, mint
» ••  • • J®* moja gospoda, pokojnik nije » Délután  ̂ 52 vegyesv. telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy

bű samo vučen, véé, kaj viáe vrédi, i Ceden * tjjei 10 07 postav. az Államkincstár végrehajtónak, Bááo András
iovék, pák mu vezda lovor-vönec ua grob pragerl,ó( te|é Keaael 6  06 postav. és neje Mthalicz Anna végrehajtást szenve-
polsteiEO, to moremo víioiti samo zato, ar , Délelőtt l l i s o  vegyesv dettek elleni 36 frt 40 kr. tőkekövetelés és
je mrtev; da je £iv, toga nebi mogli víimti < . Délután 4:15, postav. járulékai iránti végrehajtási ügyében a nagy-

p„- j,, . * , Eijel J 17 gyorsv. kanizsai kir. törvényszék — a Csáktornyái
Nmímsrnlfe iíegge! b !? vegyed. k ir járásbiróság területén levő zalaojvári

Glád Ferencz. Zágráb leié Déuftan 4 2 0  I 452 tk. 47|2/a brsz. a. 160 ír tra : a zala-
Vara/.sdig tiste 10 n  > újvári 44 tk. 333 brsz, a. 108 írtra ; 343

n Éjjel 1 30 „ brsz. a. 72 írtra ; 48 1a hrsz. a. 55 írtra ;
Preveö. * Délelőtt 11 44 » ós 293 hrsz. a. 165 írtra becsült ingatlan
„ .  , .  , , . , . , Bobara Reggel 6 05 .  1 5 3 5 . én sieptember hó J6. napján i  iO
N.ek. poštarski sluga .mai jejednoe éta- Eger.zegre Délután 4 28 .  a zalaujvári községbiró házánál megtartandó

fetu nositi, . jer je m.esto kant jé lUfeta | nyilvános árverésen az árverést ezennel meg-
spadala bila mesto dalje a kto.nn |e « bilo Kanizsa felöl Reggel M l  postav. Állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy
zimsko vrieme, pnt zločest i dosta zima, vzel .  Déndőtt 1 1 M  vegyesv. # fennebb megje|ö„  ing4 t |aD a megállapított
"  Je iz ilale k0 Dj». te 8 “ zajahal i ode Sta- I .  ^  “,4n \  P0" ^  kikiAltAs. árou alól is eladatni fognak,
fetom na pút. _ B g ste 9  3 2  tegyeav. Árverezni szándékozók tartoznak az io-

Kad je došel do prve étacijer več gaje!  praí?erhof felöl Heggel 4 36' gyorsv. gatlau becsárának 10 T.«át készpénzbeu 
prilično zeblo 1 on si misli malo se zegreti. , 1 Délelőtt .11 29 postav. vagyig az 188l L X . t. cz; 42. §-ában
Žide s konja i otide u sobo t e š e  pri peč' . ' Deut f t n ' 6  37 vegyesv. jelleW Árfolyammal számított és az 1881.
grije. Medjotim da ai i oa pot nekaj proti * 5 “*' P"“' “vav évi november hó I-én 3333 sz. a. kelt
zimi vzeme, izpije nekoliko pol litrih tak, da 1 0 Reggel 5 43; , igazságflgyministeri rendelet 8  §-áb.n kijelölt
kad je došel opet vati i na konja zajahati ” Délután 3 50 , óradékképes értékpapírban a kiküldött kézé*
hotel, to nikak nije bil moguót Nije mini ;  Éjjel 1 2  43 , hez letenni, avagy az 1881. LX. t. cz. 170.
dosta malta, da gore zasede. Zágrábból Délelőtt 11 13 , g.a élteimében a bánatpénznek a bíróságnál

Kad je več nekoliko krat próbál gore . “ *'• \  * elOleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű
žiti a sve badava, pričel je svetce u pomoč BobMI Este 9 42 ’ ! elismervényt átszolgáltatni. 800 1 - 1
taz.vati: Sveti Antun, sveti Lenhard, sveti Kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság.
Peter, stoIí Pavel, sveti Cyprian, sveti Krifl ------  Csáktornyán, 1895. jolius 7 én.
pim, pomozite m i! .. . ___  ____  :_______________________  -  ■ ■ — - --------

8 ad 8e zamahne i eto ti ga U sedlu, ali
jer se je odvise razmahnul, opadne na drugoj A L i n «  4 ^ 1 ^
■trani konja na zemlja. ^ e l 1  A i a j O S - i e i e

,Je* — veli dole ležeči — .Kad svi |  ■ , * g *  , f
najedan krat pograbite, onda uaravski ncvalja« L F  | |  |  Q  ^  t e n v m a z  i

Znaiel se je. (GLASUR)
Mati : „Stefck, ti se danas nesmeS it» legkitűnőbb máioló-szer puha padó szamára. — t nagy palaczk Ara 1 frt 35 kr.

kupát, jer si pred poldan imái črevobol.a 1 kis palaczk Ara 6 8  kr.

«: £ “  StS. Jl í í1 Viasz-kenőcs Arany-fénymáz
M áti: aNikam nesme*!* legjobb ós legegyszerűbb beeresaiö-azer képkeretek stb. bearanyozására.
O tac: v Ali pusti ga neka ide plavat. kemény padló szamara, lköcsög ára 60 kr. 1 kis palaczk. ára 2 0  kr.

S í i F e h é r  „Glasur“-fénymáz
Em. Kollár _  Legjobb szer mosdó asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonnani befestésére. —

1 kis doboz ára 45 kr. — 1 nagy doboz ára 75 kr.
Mindenkor kaphatók : 799 2—8

LOTERIJA Bud4 ’í  T i?  4i 5' l le in r ic l i  T lih ^ a  elégnél (  s á k lo r n y á n .



O X * X X X X * X X X X X X X X X  *  *  K * * * * * * * * * * j * * * ™
X 9  I Ajándéktárgyak nagy választékban. |  •  jg

5 P O L L Á K B E R N Á T  |

I
 órás és ékserész ^  Csák torny án, j|

Fölev, a z  u j  takarékpénztári épületben. Ti ^

QD S5D A|f

5^ Ajánlja dúsan felszerelt X

| | S  S V A  J C Z I  Z S E B Ó R A - ,

; |  arany,*, ezüst- és chinai ezüst-áru ™ 5
e  -2 raktárát. ©• $
X g A j á n d é k t á r g y a k  n a g y  v á l a s z t é k b a n  ^ X

fii olcsó árakért. iw bt X
m  J  f i
X  Minden e szakmába vágó javításokat jótállás mellett a leg- M

olcsóbban, lelkiismeretesen és gyorsan eszközlöm.

S  #  Olcsó árak m ellel! , |  @  jj[
O X X X X X X X X X X  X X X X X X X X X X X , iX X X X X X X X X X X OMagyar, Az irodalom bármely ágában s bármely nyelven megjelent Utazási kézikönyvek,

német, franczia es angol k ö t ö t t  és k ö t é t  len könyveknek legdúsabban fölszerelt atlaszok,
képekkel ékített : -  loldabroszok, tervraizok,

M U N K Á K .  f ö id é s ^ g n m b ö u .

—o  Bármely szerző által írott, bárhol megjelent és hirdetett Im a -  é s  á j ta to s s á g i
Kő-, aczél- s réznyomatu könyveknek leggyorsabb és árfölemelés nélküli megszer- *•■**•■*

4 Í3 Z 8 * Ív e k . ----------------------- ^  --------------------- ~  egyszerűen és legékesebben
Magyar, német, franczia zfeérOI gondoskodunk kötve a leggazdagabb válasz-

es angol Az irodalmi termékeket illetőleg a legszívesebb készséggel Mintakftnyvek a rajzok
REMEKÍRÓK MŰVEI. nyujtátik Kivilágítás. N * l M U N K Á K H O Z

* -----------------------------------------------  *

A „MURAKÖZ' társadalmi hetilap kiadóhivatala.

FISCHEL FÜLOP (STRAUSZ SÁNDOR)
KÖNYV-, MŰ-, ZENEMŰKERESKEDÉSE

KÖNYVKIADÓHIVATALA, PAPÍR-, ÍRÓ és RAJZESZKÖZÖK RAKTÁRA, KÖNYVNYOMDÁJA és KÖNYVKÖTÉSZETE
CR&ktornyém. ? :

Alapittatott 1850. évben. j

ivn'Qin. .n^2étÍrt? ’ k Az összes irodalom termékei a könyvkereskedés rak- SZAKÁCSKÖNYVEK,

minden kor é» nem számára, tárában m egtekintés végett készen állanak s kivá- Előfizetés elfogadtatik :
minden ny® j ^ k« J«*du*abb vá- natra, gondosabb megvizsgálás végett legnagyobb kész- minden b e l és k ü l f ö l d i

I «  OKTAT ISI 8̂ ggel küldetnek mind helybe mind vidékre. folyóiratok, napi
könyvek . , , és

m in d e n  n y e lv e n -  Vidékről érkező megbízások kellő készséggel és gyor- D I V A T L A P O K R A

( Népies naptárak, _ sasággal te lje s íte tnek . a szállítás mind helyben,
,  mind vidékre a leggyor-

W b k ö n y v e k  I j^ a lm iJtö z jö n y ö k  és jelentések ingyen szolgáltainak 8abban eszközöUetik.
#  ki a könyvkereskedés által. ^

M eg yén k  ta n in té z e te ib e n  h a tu n á la n tlö  ta n k ö n y v e k  fá ty lo n  r a k tá r o n  v a n n a k .  "£ N  

Nyomatott Fischel Fülöp (Štraus* Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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